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北大漢簡《妄稽》初讀
（首發）

抱小
《文匯報》2015年12月18日發表了北京大學歷史系何晉教授的一篇題為《文學史上的奇葩——北京大學藏西漢竹書〈妄稽〉簡介》的文章，何教授從文學的角度對漢簡《妄稽》作了概述。今僅就其文中所引的一些字句略作考釋，敬請讀者指正。
1.魿腊
《妄稽》云：
妄稽為人，甚醜以恶......目若别杏，蓬髪頗白。年始十五，面盡魿腊。足若懸姜，脛若棪株。身若猬棘，必好抱軀。口臭腐鼠，必欲鉗鬚。
關於“年始十五，面盡魿腊”這句話，何教授是這樣解釋的：
年紀輕輕，面色卻像乾鱼和腊肉。
以“乾鱼”釋“魿”，未詳所據，其餘的解釋亦頗不準確。所以有必要作重新的考釋。
案“魿腊”即上博九《禹王天下》簡31之“𩸍䱜”，“𩸍”字為從“命”得聲的形聲字，“命”又從“令”聲，則“魿”、“𩸍”二字古音相近，“魿腊”、“𩸍䱜”顯係一詞之異寫。關於“𩸍䱜”一詞以往有以下的兩種解釋：
一是認為從“令”從“粦”之字文獻多互為異文，故可以讀為“鱗”（《集韻》即以“魿”為“鱗”之異文），“𩸍䱜（皵/錯）”猶云“鱗皴”。

另一種是蘇建洲先生認為“魿”，來紐真部，可讀為“皯”（見紐元部）。䱜自然就是《容成氏》的（䱜－皵）。

今北大漢簡《妄稽》又出現“面盡魿腊”之語，促使我們重新考慮問題。我們認為，戰國楚簡《禹王天下》簡31“身𩸍䱜”之“䱜”與《容成氏》簡23+24“面倝䱜”之“䱜”都應讀為“腊”，字又作“昔”，《說文》：“昔，乾肉也。”字或“焟”，《廣雅·釋詁二》：“焟，乾也。”《容成氏》“面倝䱜”之“䱜”以往學者多讀為“皵”，或讀為“粗”，
皆非是。之前已有學者讀《容成氏》“面倝䱜”之“倝”為“乾”，
可從。“倝（乾）䱜（腊／昔）”為同義複詞，就是“乾枯”的意思。《容成氏》之“面倝（乾）䱜（腊／昔）”是指面部之皮膚乾枯。葛洪《抱朴子·極言》曰：“面無光色，皮膚枯腊，脣焦脈白，腠理萎瘁者，血減之症也。”可以參考。
綜上所述，則漢簡《妄稽》所云“年始十五，面盡魿腊”，其大意謂：妄稽年纔十五，本來正是皮膚曼澤有光而鮮嫩之時，今乃竟如耄耋之人，面部之皮膚甚為乾枯也。
至於“魿”、“𩸍”到底該如何讀、如何解釋，待考。
2.綦組
《妄稽》云：
吾請奉汝，以車馬金財，綦組五彩，盡盡來取，不告無有。
案“綦組”應為“纂組”之誤，因未見原簡，不知其字形如何，不知是整理者之誤釋還是原簡即為誤字。
“纂組”為古之習語，如《銀雀山漢墓竹簡（壹）》收錄有《守法、守令》等十三篇，其七之簡898-899曰：“諸周（雕）文、刻婁（鏤）、補（黼）紱（黻）、[image: image1.png]


（纂）組、鍼（綫）之事，及爲末作，捶（垂）拱倚立談語，皆勿得爲也。”《管子·七臣·七主》：“文采纂組者，燔功之窑也。”《楚辭·招魂》：“纂組綺縞，結琦璜些。”又《淮南子·齊俗》《漢書·景帝紀》竝有“錦繡纂組，害女工者也”之語，皆可以為證。而“纂”與“綦”字形相近，故古書中“纂”字往往又誤為“綦”。
如《韩非子·詭使》：“倉廪之所以實者，耕農之本務也，而綦組、錦繡、刻畫為末作者富。”《西京雜記》卷二：“ 合綦組以成文，列錦繡而為質，一經一緯，一宫一商，此賦之迹也。”其“綦組”皆為“纂組”之誤。
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